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Sicherheitshinweise
Dieses Gerät kann nur von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnden Erfahrungen und 
Kenntnissen benutzt werden, wenn sie eine Aufsicht oder Anweisung über den sicheren 
Gebrauch des Gerätes erhalten haben und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung des Benutzers dürfen
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, seinem Servicepartner oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.

1. Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die verwendete Spannung, mit der am Gerät
angegebenen übereinstimmt.

2. Wenn der Lüfter nicht montiert ist, schalten Sie ihn nicht ein und schalten Sie ihn aus,
wenn Sie ihn bewegen.

3. Verwenden Sie keine nassen Hände, um den Netzstecker zu ziehen, um eine Gefahr 
der Elektrifizierung oder des Stromschlags zu vermeiden.

4. Stecken Sie bei laufendem Ventilator keine Finger oder scharfen Gegenstände in das 
Schutzgitter.

5. Verwenden Sie den Ventilator nicht in der Nähe von hohen Temperaturen, hoher 
Feuchtigkeit, Säure- und Alkali-Öl, Insektiziden, Vorhängen und anderen 
Gegenständen, die leicht eingesaugt werden können. 

6. Babys und ältere Menschen sollten nicht längere Zeit direkt unter starkem Windzug 
stehen.

7. Stellen Sie den Ventilator nicht auf unebenen Böden, um ein Umkippen des 
Ventilators zu verhindern.

8. Vor der Verwendung ist es notwendig, zuerst Beschädigungen am Netzkabel und 
dem Stecker zu überprüfen. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es zur 
Vermeidung von Gefahren durch Fachpersonal der Wartungsabteilung des 
Herstellers oder einer ähnlichen qualifizierten Person ersetzt werden.

9. Wenn Sie die Maschine verlassen oder wenn die Maschine längere Zeit nicht benutzt 
wird, schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker, um einen 
Stromausfall zu vermeiden.

10. Stellen Sie es nicht an einen Ort auf, an dem Vorhänge usw. eingesaugt oder 
abgedeckt werden können.

11. Decken Sie bei der Verwendung keine Gegenstände ab.

12. Der Lüfter ist nicht für den längeren Gebrauch durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkter körperlicher Leistungsfähigkeit bestimmt.

13. Achten Sie beim Transport, bei der Montage und Lagerung darauf, dass der 
Ventilator nicht durch äußere Einwirkungen zusammengedrückt bzw. verformt wird, 
um die Leistung des Ventilators nicht zu beeinträchtigen.



14. Im Falle von ungewöhnlichen Geräuschen, Gerüchen, Rauch und anderen 
Phänomenen während des Gebrauchs, verlieren Sie keine Zeit, den Strom 
abzuschalten und senden Sie ihn zur Wartung an unsere Kundendienstabteilung.

15. Nicht gegen die Heizung oder in das Gebläse pusten.

VORSICHT: Bevor Sie das Schutzgehäuse entfernen, vergewissern Sie sich, dass der Lüfter 
vom Stromnetz getrennt ist.

※ Überhitzungsschutz des Lüfters: Im Lüftermotor ist eine Thermosicherung installiert. 
Wenn der Motor aufgrund einer Vielzahl von Unfällen überhitzt ist und die Motortemperatur
das Niveau erreicht, um die Thermosicherung zu aktivieren, wird die Sicherung ausgeblasen, 
um die Stromversorgung abzuschalten.



Produkteigenschaften
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Original Ozeanos Produkt entschieden haben. Unsere Serie 
hochwertiger Turmheizungen zeichnet sich durch ein zeitloses Design, eine neuartige 
Struktur, sowie ein geringes Gewicht aus. Zusätzlich bietet unser Produkt einen angenehmen
Komfort, schnelle Heizgeschwindigkeit, geringe Leistungsaufnahme und eine einfache 
Wartung.
Es ist für jegliche Räume innerhalb eines Hauses, Hotels oder sonstige abgeschlossene 
Bereiche gedacht, in denen Sie Kälte durch angenehm erwärmte Luft ersetzen wollen.

Geräteübersicht



Montageanleitung

1. Entfernen Sie die  beiden Teile  der Basis aus dem Kasten,  so dass die  Löcher  der
zweiteiligen Basis ausgerichtet sind und die beiden Teile zu einer vollständigen Basis
zu formen. (Wie in Abb. 1 dargestellt)

2. Führen Sie das Netzkabel durch die Basis, richten Sie die Basis mit den Löchern am
Lüfterkörper aus und sichern Sie dann das Netzkabel unter der Basisklammer, um die
Basis mit dem Lüfterkörper festzuziehen. (Wie in Abb. 2 dargestellt) 

3. Wenn die Basis demontiert ist, schrauben Sie zuerst die Schrauben heraus und nehmen
dann die  Basis  heraus.  (Die  Methode zur  Demontage  der  Basis  ist  wie  in  Abb.  3
dargestellt.)



Leistungsspezifikation und Parameter

Modell Abmessungen Spannung Frequenz Leistung Lautstärke

OT-FH-2000T Φ91*448mm 220-240V~ 50/60Hz 2000W ≤50dB(A)

Nutzung des Gerätes

I. Fernsteuerung
Bedienen Sie sich mit einer Fernbedienung (jede Taste auf der Fernbedienung ist die gleiche
wie bei Ihrem Produkt):
Zuerst öffnen Sie den Netzschalter auf der Rückseite der Maschine vor dem Gebrauch, die
Maschine gibt einen Alarmton, während die Stromanzeige leuchtet und die Temperatur auf
dem Bedienfeld angezeigt wird.

1. Ein/Aus (ON/OFF): 
Wenn diese Taste gedrückt wird, startet der Ventilator mit einer niedrigen Drehzahl; bei 
erneutem betätigen der Taste, hört der Ventilator auf zu arbeiten. (Hinweis: Wenn die 
Heizfunktion eingeschaltet ist, erfolgt die Abschaltung um 30 Sekunden verzögert.)

2. Heizgerät (HEATER):
Drücken Sie diese Taste einmal für die niedrige Lüftergeschwindigkeit und zweimal für die 
höhere Lüftergeschwindigkeit.
Drücken Sie erneut, um die Heizfunktion zu beenden.

3. Temperatur einstellen (SET TEMP):
Wenn diese Taste gedrückt wird, erhöht sich die Temperatur jeweils um 1 Grad Celsius. Die 
Einstellungen beginnen bei 15 Grad und enden bei 45 Grad. Bei erneutem drücken nach 
Erreichen des Maximum, gelangen sie wieder zum 15 Grad Minimum. (Hinweis: Wenn die 
Umgebungstemperatur höher als die eingestellte Temperatur ist, funktioniert die Heizfunktion
nicht. Wenn die eingestellte Temperatur 2 Grad über der Umgebungstemperatur liegt, beginnt
die Heizfunktion ordnungsgemäß zu arbeiten.

4. Ventilator (SWING):
Wenn diese Taste gedrückt wird, startet die Oszillationsfunktion und der Ventilator beginnt zu
laufen.  Bei  erneutem  Betätigen  der  Taste,  stoppt  der  Ventilator.  Dies  sorgt  für  eine
ordentliche Zirkulation der warmen Luft.



5. Timer (TIMER):
Wenn die Heizung in Betrieb ist und diese Taste gedrückt wird, geht sie in den Zeitstatus
über. Die Einstellung beträgt zu diesem Zeitpunkt 1 Stunde. Das Timing kann zwischen 1h
und 12h gewählt  werden.  Wenn der  Timer  auf  12h eingestellt  ist  und diese Taste  erneut
gedrückt wird, bricht der Timer ab.

Die Timing-Stunden ändern sich gemäß der folgenden Darstellung:

 Der  vorgenannte  Vorgang  kann  auch  auf  dem  Bedienfeld  des  Heizkörpers※
durchgeführt werden, mit dem gleichen Verfahren wie in der vorherigen Darstellung
beschrieben.
Hinweis:  OT-FH-2000T mit  automatischer  Löschbildschirmfunktion  unter  der Heizung,  in
Bearbeitung.  Wird  das  Bedienfeld  automatisch  gelöscht,  wenn  ohne  Bedienung  für  3
Minuten.



Bestimmungsgemäßer Gebrauch der Fernbedienung

1. Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, vergewissern Sie sich, dass der Kopf an der 
Vorderseite der Fernbedienung mit dem Aufnahmefenster am Lüfterkörper 
ausgerichtet ist.

2. Die Fernbedienung kann ca. 5 m von der Vorderseite des Heizkörpers entfernt sein; 
sie kann normalerweise betrieben werden, wenn die Abweichung innerhalb von 30 
Grad liegt. 

3. Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung auf das Empfangsfenster, um die Wirkung
des Empfängers nicht zu beeinträchtigen.

4. Wenn die Fernbedienung für längere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie die 
Batterie und verstauen sie sachgemäß.

5. Wenn Sie die Fernbedienung verwenden, legen Sie die Batterie ein. Die 
Fernbedienung wird mit einer Lithium-Batterie betrieben.
Batterie einlegen:
a. Öffnen Sie die Batterieabdeckung. 
b. Legen Sie eine neue Batterie ein, achten Sie auf die Polarität der Batterie (+ und -). 
c. Schließen Sie die Batterieabdeckung.

                        



Schaltplan

Fernbedienung

(Die Technologie wird ständig verbessert. Bei Änderungen erfolgt keine weitere Benac
hrichtigung.)

Wartung:

1. Vergewissern Sie sich vor der Reinigung dieses Produkts, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist.

2. Verwenden Sie zur Reinigung der elektrischen Komponenten (z.B. Schaltnetzteil, 
Motor usw.) kein Wasser oder andere Flüssigkeiten. Die elektrischen Komponenten 
können mit einem sauberen Tuch abgewischt werden.

3. Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine Schleifwerkzeuge und 
Lösungsmittel, die die Oberfläche beschädigen können. Sie können das Produkt mit 
Reinigungsmittel waschen und mit einem sauberen Tuch trockenwischen.

4. Nehmen Sie das Produkt nicht zur Modifikation auseinander. Es wird empfohlen, das 
Produkt jährlich zu überprüfen und zu reinigen, um seine Lebensdauer zu verlängern.



Garantiehinweise

1. Ab dem Kaufdatum, in der Zeitspanne für die Garantie der Reparatur (ein Jahr), für
jeden  nicht  von  Menschen  verursachten  Fehler,  kann  der  Benutzer  den
Kaufnachweis, das Konformitätszertifikat und die Garantiekarte vorlegen und einen
kostenlosen  Wartungsservice  in  der  dafür  vorgesehenen  Wartungsstelle  unseres
Unternehmens in China in Anspruch nehmen.

2. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Schäden, die sich aus einer fahrlässigen oder
missbräuchlichen  Verwendung  des  Produkts,  einer  unbefugten  Demontage  oder
einer Verwendung entgegen der Bedienungsanleitung ergeben, aber es gibt immer
noch Wartungsdienstleistungen,  und der  Benutzer  ist  verpflichtet,  die  Teilekosten
und Reparaturkosten zu tragen.

3. Beim Kauf des Produkts erhalten Sie bitte den Kaufnachweis am Point of Sale und
geben das Kaufdatum an. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg und die Garantiekarte als
Garantieschein auf.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
Diese Kennzeichnung besagt, dass dieses Produkt nicht zusammen mit 
anderen Haushaltsabfällen in der gesamten EU entsorgt werden darf. 
Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, 
recyceln Sie sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige 
Wiederverwendung materieller Ressourcen zu fördern. Um Ihr 
gebrauchtes Gerät zurückzugeben, verwenden Sie bitte das Rückgabe- 
und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem das 
Produkt gekauft wurde. Sie können dieses Produkt für ein 
umweltfreundliches Recycling verwenden.



Informieren Sie sich über die komplette Breite unseres
Produktprogramms direkt auf unserer Homepage: 

www.ozeanos-cl.de

Unsere Kontaktdaten:
Tel.: 02154-95365-30
E-Mail: support@ozeanos-cl.de



Tower heater – OT-FH-2000T

instruction manual

             
                          

 Thank you for purchasing and trusting our Ozeanos product.
 Please read this manual carefully before using this product.
 Keep the manual in a safe place.



Safety instructions

This device can only be used by children 8 years of age and older and by persons with limited
physical, sensory or mental abilities or lack of experience and knowledge if they have been
supervised or instructed on the safe use of the device and understand the dangers involved.
Children must not play with the device. Cleaning and maintenance by the user must not be
carried out by children without supervision.
If the mains cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service partner
or a similarly qualified person in order to avoid danger.

1. Before use, check that the voltage used corresponds to the voltage indicated on the 
device.

2. If the fan is not mounted, do not turn it on and turn it off when you move it.

3. Do not use wet hands to pull the power plug to avoid the risk of electrification or 
electric shock.

4. Do not insert fingers or sharp objects into the protective grille while the fan is 
running.

5. Do not use the fan near high temperatures, high humidity, acid and alkali oils, 
insecticides, curtains, and other objects that can be easily sucked in. 

6. Babies and the elderly should not be exposed to strong winds for long periods of 
time.

7. do not place the fan on uneven floors to prevent the fan from tipping over.

8. Before use, it is necessary to check for damage to the power cord and plug first. If the
power cord is damaged, it must be replaced by qualified personnel from the 
manufacturer's maintenance department or a similar qualified person to avoid 
hazards.

9. If you leave the machine or if the machine is not used for a long time, switch off the 
machine and unplug it to avoid a power failure.

10. Do not place it in a place where curtains etc. can be sucked in or covered.

11. do not cover any objects when using.

12. The fan is not intended for prolonged use by persons (including children) with 
limited physical capabilities.

13. During transport, installation and storage, ensure that the fan is not 
compressed or deformed by external influences so as not to impair its performance.

14. In the event of unusual noises, odours, smoke and other phenomena during 
use, do not waste time switching off the power and send it to our service department
for maintenance.

15. Do not blow against the heater or into the blower.

CAUTION: Before removing the protective housing, make sure the fan is disconnected from 



the power supply.

※ Fan overheating protection: A thermal fuse is installed in the fan motor. If the motor 
overheats due to a number of accidents and the motor temperature reaches the level 
required to activate the thermal fuse, the fuse is blown to turn off the power supply.

Product features

Thank  you for  purchasing  an original  Ozeanos  product.  Our  series  of  high  quality  tower
heaters is characterized by a timeless design, a novel structure and a low weight. In addition,
our product offers pleasant comfort, fast heating speed, low power consumption and easy
maintenance.
It is designed for any room inside a house, hotel or other enclosed area where you want to
replace cold with pleasantly heated air.

Parts list (schematic)



Assembly instruction

1. Remove the two parts of the base from the box so that the holes of the two-piece
base are aligned and the two parts form a complete base. (As shown in Figure 1)

2. Pass the power cord through the base, align the base with the holes on the fan body,
and then secure the power cord under the base clamp to tighten the base with the
fan body. (As shown in Figure 2)  

3. When the base is disassembled, unscrew the screws first and then remove the base. 
(The method for disassembling the base is as shown in Fig. 3.)



Performance specification and parameters

Model Specification Rated voltage Rated
frequency

Rated
power

Noise level

OT-FH-2000T Φ91*448mm 220-240V~ 50/60Hz 2000W ≤50dB(A)

How to use

I. Remote control
Use a remote control (each button on the remote control is the same as on your product):
First open the power switch on the back of the machine before use, the machine will sound
an alarm while the power indicator is lit and the temperature is displayed on the control
panel.

1. ON/OFF:
When this key is pressed, the fan starts at a low speed; when the key is pressed again, the
fan stops.  (Note:  If  the  heating function is  switched on,  the switch-off  is  delayed by 30
seconds.)

2. HEATER:
Press  this  button  once  for  the  low  fan  speed  and  twice  for  the  higher  fan  speed
Press again to stop the heating function.

3. SET TEMP:
When this button is pressed, the temperature increases by 1 degree Celsius. The settings 
start at 15 degrees and end at 45 degrees. If you press the button again after reaching the 
maximum, you will return to the 15 degree minimum. (Note: If the ambient temperature is 
higher than the set temperature, the heating function will not work. If the set temperature is
2 degrees above the ambient temperature, the heating function will start to work properly.

4. SWING:
When this button is pressed, the oscillation function starts and the fan starts running. When
the button is pressed again, the fan stops. This ensures proper circulation of the warm air.

5. TIMER:
When the heater is in operation and this button is pressed, it switches to the time status.
The setting at this time is 1 hour. The timing can be selected between 1h and 12h. If the
timer is set to 12h and this button is pressed again, the timer will abort.
Die Timing-Stunden ändern sich gemäß der folgenden Darstellung:



※ The above procedure can also be carried out on the radiator control panel using the
same procedure as described in the previous diagram.
Note: OT-FH-2000T with automatic erase screen function under the heater, in progress. The 

control panel is automatically cleared if not operated for 3 minutes.

Proper Use of the Remote Control

1. When using the remote control, make sure that the head on the front of the remote 
control is aligned with the recording window on the fan body.

2. The remote control can be approximately 5 m from the front of the radiator; it can 
normally be operated if the deviation is within 30 degrees. 

3. Avoid direct sunlight on the receiver window to avoid affecting the receiver's 
performance.

4. If the remote control will not be used for an extended period of time, remove the 
battery and store it properly.

5. When using the remote control, insert the battery. The remote control is powered by
a lithium battery.
Insert the battery:
a. Open the battery cover. 
b. Insert a new battery, taking care to observe the polarity of the battery (+ and -). 
c. Close the battery cover. 





Circuit diagram

Remote type

(The technology is under continuous improvement, so no further notice will be given 
if there are any changes.)

Maintenance:

1. Before cleaning this product, make sure that the unit is turned off.

2. Do not use water or other liquids to clean the electrical components (e.g. switching 
power supply, motor, etc.). The electrical components can be wiped with a clean 
cloth.

3. Do not use abrasives or solvents that may damage the surface to clean the product. 
You can wash the product with detergent and dry it with a clean cloth.

4. Do not disassemble the product for modification. It is recommended that the product
be inspected and cleaned annually to prolong its life.



Warranty information

1. From the date of purchase, during the repair warranty period (one year), for any non-
human defect, the user may submit proof of purchase, certificate of conformity and 
warranty card, and receive a free maintenance service at the designated service 
center of our company in China.

2. This warranty does not cover damage resulting from negligent or improper use of the
product, unauthorized disassembly or use contrary to the operating instructions, but 
maintenance services are still available and the user is required to pay the cost of 
parts and repairs.

3. When purchasing the product, please obtain proof of purchase at the point of sale 
and indicate the date of purchase. Please keep the proof of purchase and the 
warranty card as a warranty certificate.

Correct disposal of this product
This labelling means that this product must not be disposed of 
together with another household waste throughout the EU. To avoid 
possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle them responsibly to promote the sustainable 
re-use of material resources. To return your used equipment, please 
use the return and collection system or contact the retailer where the 
product was purchased. You can use this product for environmentally 
friendly recycling.



Find out more about the complete range of our products directly on
our homepage:

www.ozeanos-cl.de

Our contact data:
Tel.: 02154-95365-30
E-mail: support@ozeanos-cl.de


